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				Haec pagina emendata est
Nеcеsse est, необходимо.
In praesenti, ceйчас.
Statim, тотчас.
Moх, сию минуту.
Non vacat, недосуг.
Opus, нужно.
Se recipere domum, возвратиться домой.
Perendie, послезавтра.
Nudius tertius, третьего дня.
Nihil refert, не мешает.
Promittere (misi, missum), обещать.
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УPOK 3.
	LECTIO III.


	Разные вопросы с ответами.
	Variae quaestiones et responsiones.


	Откуда вы идете?	Unde tu?

	Я иду из саду.	Venio e horto.

	Что вы там делали?	Quid ibi fecisti?

	Я ходил рвать яблоки.	Conferebam me eo, ut poma decerperem.

	Поспели ль они?	Num sunt matura?

	Еще не совсем.	Nondum.

	Где вы были вчера?	Ubinam heri fuisti?

	Я был у моего друга.	Fui apud amicum meum.

	Был ли он в N.?	Fuitne is in N.?

	Был.	Fuit.

	Что нового?	Ouid novi?

	Я ничего не знаю.	Nihil novi scio.

	Читали ль вы ведомости?	Legistine ephemerides publicas?

	Не читали ль вы ведомостей?	Nonne legisti ephemerides publicas?

	Нет, я их не читал.	Non legi.

	Какие вы читаете ведомости?	Quasnam ephemerides publicas legis?

	Я читаю Французские.	Lego Francogallicas.

	И я также.	Et ego quoque easdem logo.

	Знаете ли вы Г-на N.?	Nostine dominum N.?

	Я его коротко знаю.	Magna mihi est cum eo familiaritas vel multum eo utor.

	Мы старые знакомцы.	Inter nos vetus usus intercedit.

	Он удостоил меня своего покровительства.	Dignatus est me in fidem suam recipere.

	Где вы с ним познакомились?	Ubinam familiaritatem cum eo junxisti?
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